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S V E A
ACERO INOXIDABLE 18/10. ASAS BAQUELITA  
STAINLESS STEEL 18/10. BAKELITE HANDLES  
INOX 18/10. ANSES BAKELITE 
INOX 18/10. GRIFF AUS BAKELIT. 
INOX 18/10. CABO BAQUELITE. 

Mango y asas baquelita

 Bakelite handles  

CACEROLA CON TAPA 
Casserole with lid
Faitout avec couvercle  
Kasserolle mit Deckel
Tacho com tampa

ref. cms. H Bar Code

606016 16 7,5 1/8 8411922456011

606020 20 8,5 1/4 8411922456035

606022 22 8,5 1/4 8411922456042

606024 24 9,0 1/4 8411922456059

606028 28 10,0 1/2 8411922456073

OLLA CON TAPA
Stock pot with lid
Marmite avec couvercle  
Topf mit Deckel
Panela com tampa

CAZO
Saucepan
Casserole
Stielkasserolle
Caçarola

ref. cms. H Bar Code

606216 16 12,5 1/8 8411922456141

606220 20 13,5 1/4 8411922456165

606222 22 14,0 1/4 8411922456172

606224 24 14,5 1/4 8411922456189

606228 28 16,5 1/2 8411922456202

ref. cms. H Bar Code

606112 12 6,0 1/10 8411922456097

606114 14 7,0 1/8 8411922456103

606116 16 7,5 1/8 8411922456110

INOX 18/10
ALUMINIUM

INOX 18

FONDO CAPSULADO
capsulated bottom

fond diffuseur
fundo difusor

INOX/S.Steel

ALUMINIUM 

INOX/S.Steel 18

0,6-0,7 mm
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OLLA PARA ESPÁRRAGOS
Asparagus pot
Cuit-asperges 
Spargeltof
Panela para cozer espargos

V a r i o s

ACERO INOXIDABLE 
Stainless Steel 
Inox.
Edelstahl 
Inox.

INOX 18/10
ALUMINIUM

INOX 18

FONDO CAPSULADO
capsulated bottom

fond diffuseur
fundo difusor

INOX/S.Steel

ALUMINIUM 

INOX/S.Steel 18

0,6-0,7 mm

ref. Ø Lts. H. Bar Code

664016 16 4 22 1/6 8411922455571

OLLA PARA MEJILLONES 
Mussel stockpot
Marmite à moules
Kochtopf für miesmuscheln
Olla para cozer mejillones

ref. Ø H Bar Code

914618B 18 18 1/6 8411922456820      (1)

914618T 18 18 1/6 8411922456837      (2)

COCOTTE BLACK
Oval roaster with lid
Cocotte ovale avec couvercle
Bräter mit deckel
Cocotte oval com tampa

ACERO ESMALTADO VITRIFICADO
VITRIFIED ENAMEL STEEL
ACIER ÉMAILLÉ VITRIFIÉ
STAHL EMAILLIERT
AÇO ESMALTADO VITRIFICADO

ref. Cms H. Bar Code

914534 36x26 13 1/6 8411922455779

914538 38x28 15 1/6 8411922454734

914542 42x32 15 1/6 8411922454741

IBILI design  

(1) (2)

new

INDUCTION 
RECOMMENDED
maximum

Berenjena Turquesa
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ref. cms. H Lts. Bar Code

600018 18 4 1 6 8411922422009

600020 20 4 1 6 8411922422016

600022 22 5 2 6 8411922422023

600024 24 5 2 6 8411922422030

600026 26 5 3 6 8411922422047

600028 28 5 3 6 8411922422054

600030 30 6 4 6 8411922422061

ANTIADHERENTE 3 CAPAS
non-stick 3 coats

antiadhesif 3 couches
Antihaftbeschichtung 3 lagige

antiaderente 3 camadas

ALUMINIO FORJADO. MANGO METÁLICO
FORGED ALUMINIUM. METALLIC HANDLES.
ALUMINIUM FORGÉ. ANSES MÉTALIQUES.
GESCHMIEDETES ALUMINIUM. METALLISCHE STIEL.
ALUMINIO FORJADO. CABO METÁLICO.

SARTÉN 
Frying pan 
Poêle  
Pfanne 
Sertã 

+230º

Mango remachado inox

s/steel riveted handle 

Fuerza, ergonomía y seguridad 
Strong, safe and ergonomic

Máxima eficiencia energética 

Full Induction

Antiadherente estilo piedra 

Stone style non-stick
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C o l o r f u l 
ACERO ESMALTADO VITRIFICADO. MANGO BAKELITA
VITRIFIED ENAMELLED STEEL. BAKELITE HANDLE
ACIER ÉMAILLÉ VITRIFIÉ. MANCHE BAKELITE
STAHL EMAILLIERT. GRISS AUS BAKELIT 
AÇO ESMALTADO VITRIFICADO. CABO BAQUELITE

ANTIADHERENTE 2 CAPAS
non-stick 2 coats

antiadhesif 2 couches
Antihaftbeschichtung 2 lagige

antiaderente 2 camadas

Ahorro en energia & aceite
Save oil & energy  

SARTÉN MINI 
Frying pan MINI
Poêle MINI
Pfanne MINI
Sertã MINI

ref. cms. H Bar Code

930014A 14 4,5 6 8411922455038

ref. cms. H Bar Code

930014B 14 4,5 6 8411922455045

ref. cms. H Bar Code

930014E 14 4.5 6 8411922455076

ref. cms. H Bar Code

930014F 14 4,5 6 8411922455083

ref. cms. H Bar Code

930014C 14 4,5 6 8411922455052

ref. cms. H Bar Code

930014D 14 4,5 6 8411922455069

PETROL GRISE CITRON

MUSGO PECHE CIEL 

Display: 72pcs. 

IBILI design  

EXPOSITOR / DISPLAY 

ref. H Bar Code

000970 1,60 1 8411922454895
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G a s t r o n o m y  

SARTÉN FORMA COCHE
Car shape frying pan
Poêle forme voiture
Pfanne in form eines Wagen
Sertã forma carro

ref. cms. H Bar Code

500520 20 7 6 8411922455632

500524 24 8 6 8411922455649

500528 28 8 6 8411922455656

ALUMINIO. MANGO DE ACERO INOXIDABLE  
ALUMINIUM. S/STEEL HANDLES. 
ALUMINIUM. MANCHE INOX 
ALUMINIUM. STAHLSTIEL. 
ALUMINIO. CABO INOX. 

SARTEN HONDA 
Deep fry pan
Poêle profonde
Tiefe bratpfanne
Sertã funda

ANTIADHERENTE 2 CAPAS
non-stick 2 coats

antiadhesif 2 couches
Antihaftbeschichtung 2 lagige

antiaderente 2 camadas3 mm

La sartén GASTRONOMY está diseñada para cocinas 
profesionales y para obtener el máximo 

rendimiento especialmente en cocinas de GAS. 

The GASTRONOMY frying pan is intended and 
designed for proffesionals to obtain maximum 

performance specifically on GAS hobs. 

Mango acero inox profesional

 professional S/steel handle  

M o k a  

SARTÉN FORMA BUHO
Owl shape frying pan
Poêle forme hibou
Pfanne in form eines Eule
Sertã forma coruja

SARTÉN FORMA MONO
Monkey shape frying pan
Poêle forme singe
Pfanne in form eines Affe
Sertã forma macaco

ANTIADHERENTE 1 CAPA
non-stick 1 coat

antiadhesif 1 couche
Antihaftbeschichtung 1 lagige

antiaderente 1 camada

ref. cms. H Bar Code

450405 12x12 2 6/36 8411922455885

ref. cms. H Bar Code

450407 16x16 2 6/24 8411922455908

ref. cms. H Bar Code

450406 15x11 1 6/48 8411922455892

CHAPA DE ACERO
ROLLED STEEL PLATE
ACIER ANTIADHÉRENT
STAHLBLECH
CHAPA DE FERRO 

IBILI design  
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L u x e  

ref. Cms. H Bar Code

400318N 18x18 4 6 8411922456233

Asas giratorias

Rotary handles 

ref. cms. H Bar Code

404230 30 8,5-12 1/2 8411922454512

WOK CON TAPA 
Wok with lid
Wok avec couvercle 
Wok mit Deckel 
Wok com tampa 

ALUMINIO. FORJADO
FORGED ALUMINIUM. 
ALUMINIUM FORGÉ. 
GESCHMIEDETES ALUMINIUM. 
ALUMINIO FORJADO. 

GRILL
Grill
Grill
Rost
Grelhador

IBILI design  

Inducción completa 

Full Induction 

Borde de silicona

silicone ring

Mango madera de haya

 beech wooden handle  

Vidrio templado

Tempered glass

N e w  I n d u p l u s
 5mm.

ALUMINIO. MANGO BAKELITA  
ALUMINIUM. BAKELITE HANDLE.
ALUMINIUM. MANCHE BAKELITE.  
ALUMINIUM. GRIFF AUS BAKELIT.
ALUMINIO. CABO BAKELITE. 

ANTIADHERENTE 2 CAPAS
non-stick 2 coats

antiadhesif 2 couches
Antihaftbeschichtung 2 lagige

antiaderente 2 camadas

 4mm.
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ref. Lts. Bar Code

626912 1,2 1/6 8411922455533

ref. ml. H. Bar Code

707150 410 14 1/6/12 8411922456349

ref. Ø H Bar Code

723650 7,2 13 1/6/24 8411922455366

TETERA HIERRO FUNDIDO NEGARA
Cast iron tea pot negara
Théière en fer fondue negara
Teekanne aus Gusseisen 
Chaleira de ferro fundido negara

FONDUE PARA CHOCOLATE Ó QUESO 
Fondue for chocolate or cheese 
Fondue pour le chocolat ou le fromage 
Fondue für schocolade oder käse 
Fondue para chocolate ou queijo 

Con filtro inox 
s/steel filter

DISPENSADOR PARA AGUA
Water dispenser 
Distributeur d´eau 
Wasserspender 
Dispensador de água 

CERÁMICA/CERAMIC

Con solo un toque 
Just one touch 

CON FILTRO INOX / INTERIOR ESMALTADO
WITH S/STEEL FILTER / ENAMELLED INSIDE  

INOX/S.STEEL & PLASTIC 
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ref. Lts. H Bar Code

775035 0,350 12 9/18 8411922455663

B o t e l l a s

BOTELLA TERMO DOBLE PARED 
Double wall thermo bottle 
Bouteille isotherme double paroi   
Doppelwandige Thermoflasche   
Garrafa termo de parede dupla  

SWIRL SURF SIA SAMBA STIJL

±
12hrs 

ref. Lts. Ø H Bar Code

762910 0,500 7 21,5 6/24 8411922456288

762920 0,500 7 21,5 6/24 8411922456295

762930 0,500 7 21,5 6/24 8411922456301

762940 0,500 7 21,5 6/24 8411922456318

762950 0,500 7 21,5 6/24 8411922456455

SWIRL
SURF

SIA

SAMBA

STIJL

Diseñado por/
Designed by: Nerea Agirre Ana Ugarte Nerea Murillo Aritz Lekuona Asier Jimenez 

TERMO PARA LÍQUIDOS OFFICE 
Thermo for liquids Office 
Bouteille isotherme pour liquides Office
Thermoflasche Ofice   
Thermo para líquidos Office  

ACERO INOXIDABLE 18/10
STAINLESS STEEL 18/10
INOX 18/10
EDELSTAHL 18/10
INOX 18/10 

INOX/S.STEEL 18/10 & PLASTIC 

IBILI design  

±
12hrs INOX/S.STEEL 18/10 & PLASTIC 
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TAZA
Mug
Gobelet
Tasse
Caneca

ref. Cms. Lts. Bar Code

925108 8 0,26 6 8411922455793

ref. Cms. Lts Bar Code

925210 10 8411922455809

ref. Cms. Bar Code

925510 10 6 8411922455830

OLLA MINI
Mini stock pot
Marmite mini
Kochtopf mini
Panela mini

ref. Lts. Bar Code

925301 1 6 8411922455816

ref. Cms. Lts. Bar Code

925414 14 1,5 6 8411922455823

CUBO 
Bucket 
Seau 
Eimer 
Balde com asa 

CAZO POP
Saucepan
Casserole
Stielkasserolle 
Caçarola 

P O P

POTE 
Mug
Gobelet
Becher 
Caneca

ref. Cms. Lts. Bar Code

925008 8 0,40 12/12 8411922455786

CAFETERA CÓNICA
Conical coffee pot
Cafetière conique
Kaffeekanne konisch
Cafeteira conica

IBILI design  
ACERO ESMALTADO VITRIFICADO
VITRIFIED ENAMEL STEEL 
ACIER ÉMAILLÉ VITRIFIÉ 
STAHL EMAILLIERT
AÇO ESMALTADO VITRIFICADO 
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IBILI design  
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B l a n c a

SARTÉN PRESENTACIÓN 
Presentation pan
Poêle de présentation
Präsentierpfanne
Frigideira apresentação

ref. Cms. Bar Code

907214 14 6 8411922456813

B o r d e a u x

CUENCO PARA SALSAS MINI
Mini sauce bowl
Mini récipient pour sauces
Saucenschüssel mini
Tigela para molhos mini

SARTÉN PRESENTACIÓN 
Presentation pan
Poêle de présentation
Präsentierpfanne
Frigideira apresentação

ref. Cms. Bar Code

906214 14 6 8411922456806

C u e n c o s

MINI

ACERO ESMALTADO VITRIFICADO
VITRIFIED ENAMEL STEEL 
ACIER ÉMAILLÉ VITRIFIÉ 
STAHL EMAILLIERT
AÇO ESMALTADO VITRIFICADO 

/

ACERO ESMALTADO VITRIFICADO
VITRIFIED ENAMEL STEEL 
ACIER ÉMAILLÉ VITRIFIÉ 
STAHL EMAILLIERT
AÇO ESMALTADO VITRIFICADO 

IBILI design  
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ref. Lts. Ø Bar Code

941606 0,125 7 12 8411922456783

ref. Lts. Ø Bar Code

941607 0,125 7 12 8411922456790

ref. Lts. Ø Bar Code

941601 0,125 7 12 8411922456738

ref. Lts. Ø Bar Code

941602 0,125 7 12 8411922456745

ref. Lts. Ø Bar Code

941605 0,125 7 12 8411922456776
ref. Lts. Ø Bar Code

941603 0,125 7 12 8411922456752

ref. Lts. Ø Bar Code

941604 0,125 7 12 8411922456769

ref. Lts. Ø Bar Code

941600 0,125 7 12 8411922456721

PECHE PETROL GRISE 

MUSGO CIEL FRAISE 

BORDEAUX BLANCA 
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PLACA PARA DESCONGELAR ALIMENTOS  
Plate for defrosting food 
Plaque pour décongeler des aliments
Auftauplatte für Gefriergut 
Placa para descongelar alimentos

ref. Cms Bar Code

724450 23,5x33,5 6 8411922455373

ref. Ø H Bar Code

682900 18 10 1/6/24 8411922456639

Posibilidad de apilar 
varias unidades  

Possibility of 
stacking multiple units 

ALUMINIUM/SILICONE

-Reduce el tiempo de de descongelación 
 Reduces defrosting time
-Bandeja para  recoger el agua
 Lower tray to collect the water 

PLASTIC

Plastic 

Aluminium

Silicone

CESTILLO VAPOR CON TAPA 
Steamer basket with lid
Panier vapeur avec couvercle
Dämpfkorb mit Deckel 
Cesto de cocção ao vapor com tampa

SILICONE 100%  LFGB
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MAQUINA PARA CROQUETAS
Croquette machine
Machine à croquettes
Krokettenmacher
Máquina para elaborar croquetes

BOLSA FILTRO PARA LECHE VEGETAL
Bag for plant milk
Sac pour lait végétal
Pflanzenmilchbeutel 
Saco para leite vegetal

ref. Cms Bar Code

706550 25,5X34 6 8411922456400

PLASTIC

ref. Cms H. Bar Code

706250 28x15 11,5 1 8411922456394

ALGODÓN/COTTON

Gran cantidad de croquetas de forma rápida 
Lots of croquettes quickly  

Todo tipo de frutos secos, cereales y semillas
All types of nuts, cereals and seeds  

MADE IN EU
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ref. Cms H Bar Code

705920 20x16 10 6/24 8411922456356

705925 20x18 12 6/24 8411922456363

MOLDE 3 BAGUETTES / TEJAS
3 baguettes / tiles pan 
Plaque 3 baguettes / Tuiles  	
Form für 3 baguettes / Ziegel 
Placa 3 baguettes / Telhas 

CESTA PARA PAN, FRUTA Y VERDURA  
Basket for bread, fruit and vegetables 
Panier pour le pain, les fruits et les légumes. 
Korb für Brot, Obst und Gemüse 
Cesta para pão, frutas e verduras

ALGODÓN/COTTON
INOX/S.STEEL

ref. Cms H Bar Code

706020 20 15 6/24 8411922456370

706025 25 18 6/24 8411922456387

RECTANGULAR REDONDA / ROUND 

INOX/S.STEEL

ref. Cms Bar Code

682103 38x25 6/24 8411922455625

CUCHILLA MARCADORA PARA PAN
Bread marking knife with a guard
Lame avec protection pour entailler le pain 
Markiermesser für brot mit schutzhülle 
Faca marcadora para pão com protetor 

ref. Cms Bar Code

681500 15 6/144 8411922455540

INOX/S.STEEL

Rejilla metálica /

Metallic wire

Con protector
With guard  

& PLASTIC
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TAPA DE CRISTAL CON BASE DE MADERA  
Glass cover with wooden base  
Couvercle en verre avec fond en bois
Holzuntersatz mit glasdeckel
Tampa de vidro com base de madeira

BAMBOO+GLASS/VIDRIO

ref. Ø Bar Code

715526 26 1 8411922455298

ref. Ø Bar Code

715520 20 1 8411922455281

ref. Ø Bar Code

715518 18 1 8411922455274

Elegante y totalmente transparente
Elegant and completely transparent 

M  

L

XL



18

IBILI design  

CONSERVADOR PARA FRUTAS Y VERDURAS 
Fruit and vegetable preserver 
Conservateur de fruits et légumes
Obst - und gemüsekonservierer 
Conservador de frutas y verduras  

ref. Ø H Bar Code

699900 10 6 12 8411922456424

PLASTIC

- Conserva tus frutas y verduras frescas durante más tiempo, eliminando el gas de etileno de su 
entorno para ralentizar su maduración y envejecimiento.
-Keep your fruit and vegetables fresh for longer by absorbing ethylene gas from the environment 
and slow down the ripening and ageing process.

KIT CARCASA + 4 SOBRES (6 MESES)
KIT BOX + 4 SACHETS (6 MONTHS)
KIT CARCASSE + 4 SACHETS (6 MOIS)
SET BEHÄLTER + 4 BEUTEL (6 MONATE)
KIT CARCAÇA + 4 ENVELOPES (6 MESES)

ref. Bar Code

699910 6 8411922456257

RECAMBIOS/ 8 SOBRES (12 MESES)
REFILL / 8 SACHETS (12 MONTHS)
PIÈCES DE RECHANGE / 8 SACHETS (12 MOIS)
AUSTAUSCHE/ 8 BEUTEL (12 MONATE)
REPOSIÇÃOS / 8 ENVELOPES (12 MESES)

+ =
Para nevera o frutero 

For fridge or fruit basket 

Incluye libro informativo 
Information leaflet included 

MADE IN EU
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ref. ml. Bar Code

716250 10+50 6/36 8411922455304

SET 3 CONTENEDORES PARA 
ALIMENTOS
Set 3 Food containers
Set 3 Conteneurs pour aliments
Set 3 Lebensmittelbehälter
Set 3 Recipientes para alimentos 

ref. Lts. Bar Code

754750 0,180+0,650+1,500 6 8411922455878

DISPENSADORES DE ALIÑO
Condiment dispensers
Distributeurs de condiments 
Gewürzspender 
Dispensadior de condimento 

GLASS + PLASTIC BOROSILICATE

TABLA PARA CORTE 
Cutting board 
Planche à découper 
Schneidebrett 
Tábua de corte

10 ml 50 ml

ref. Cms H Bar Code

715429 29X19 6 4 8411922455274

715433 33X23 6 4 8411922455281

715437 37X27 6 4 8411922455298

Utilizable por ambas caras 
Usable on both sides  

FIBRA DE MADERA/WOOD FIBRE ULTRA RESISTENTE y DURADERA
VERY STRONG and DURABLE 

MADE IN EU

Utilizable por ambos lados, un lado liso
y el otro con canal. 
Superficie de alta densidad que evita la absorción 
de líquidos.
Resistente a manchas o marcas de cuchillos
Fibra de madera procedente de bosques gestiona-
dos de forma sostenible. 

Usable on both sides. One side is smooth and the 
other side has grooves.  
The surface is high density so liquids 
aren’t absorbed .
Resists knife marks and stains. 
Environmentally friendly cutting board made with 
wood fibre and natural resin from sustainably mana-
ged forests. 

-

-

-
-

-

-

-
-
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ref. Ø H Bar Code

627026 26-28 3,8 1/6 8411922456431

627030 30-40 4,2 1/6 8411922456684

ref. Ø H Bar Code

755050 30 1,8 1/2 8411922455489

ref. Ø H Bar Code

755050P 30 1,8 1/3 8411922455922

PLATO DE HIERRO FUNDIDO + BASE DE MADERA 
Cast iron plate + wooden base 
Plat en fonte de fer + base en bois
Gusseisenplatte + holzuntersatz 
Prato de ferro fundido + base de madeira 

SOPORTE INOX PARA PLATO DE HIERRO
Support for plate
Support pour plat
Halterung für platte
Suporte para prato

GRILL PIEDRA REDONDO
Round stone grill 
Grill pierre rond
Heißer Stein rund 
Grelhador pedra redonde

MADERA DE HAYA
 /BEECH WOOD 

IBILI design  

para plato de 26cm / for 26cms dish

ref. Cms. H Bar Code

700900 33 14 1/6 8411922453119

700950 37,5 14 1/6 8411922456448 para plato de 30cm / for 30cms dish

IBILI design  

Con asas 
With handles  

INOX/S.STEEL 18/10 

INOX/S.STEEL+ 
PIEDRA/STONE 

PIEDRA 
Stone 
Pierre
Stein 
Pedra

new

3 quemadores
3 burners  

PIEDRA/STONE 
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CASCANUECES BOLETUS  
Nutcracker Boletus
Casse-noix Boletus
Nussknacker Boletus 
Quebra-nozes Boletus 

ref. Ø H Bar Code

682500 6 10 12/24 8411922455953

ref. Cms. H Bar Code

682700 50x35 1,5 6 8411922455977

PALA-BASE PARA PIZZAS 
Server-base for pizza
Pelle à gâteaux et pizzas
Pizzaheber
Pá-baseie pára pizzas 

ref. Ø H Bar Code

752050 10 11x10 6/12 8411922456530

MORTERO 
Mortar
Mortier
Mörser
Morteiro

MADERA DE HAYA/BEECH WOOD 

MADERA DE HAYA/BEECH WOOD 

BAMBÚ/BAMBOO 

-Las piezas no son totalmente planas, pueden 
presentar curvaturas debido a que están fabri-
cadas en madera natural.  
-The items are not completely flat. They may 
have slight curve because they are made of 
natural wood.  
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ref. Ø Cms H Bar Code

876000 8 22x32 5 6/36 8411922455984

ref. Cms Bar Code

716513 13 6/36 8411922455311

716518 18 6/36 8411922455328

ESPÁTULA PARA CREPES
Spatula crêpes
Spatule crêpes
Kelle crêpes
Espátula crêpes

ref. Cms. Bar Code

716730 30 6/36 8411922455335

716732 32 6/36 8411922455342

716740 40 6/36 8411922455359

PINZA MULTIUSOS
Multipurpose tongs
Pinces multi-usages
Mehrzweck-zange 
Pinça multiuso

IBILI design  

MOLDE DOUGNUT 6 CAVIDADES STRAWBERRY
Doughnut mould with 6 cavities 
Moule 6 cavités pour donuts
Donut-backform mit 6 mulden 
Molde 6 cavidades para dougnut 

ECO 
MADERA DE HAYA/BEECH WOOD 

MADERA DE HAYA/BEECH WOOD 

ECO 

Con receta 
With recipe

8 cm

S t r a w b e r r y SILICONA/SILICONE 

Altura de cono para fácil 
horneado 
Central cone height for easy 
baking 
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ref. Cms. H Bar Code

875900 28x13 7,5 6 8411922455267

MOLDE DESMONTABLE REDONDO CON BASE DE CRISTAL
Round removable mould with glass base
Moule amovible rond avec base en verre
Auseinandernehmbare form mit glasboden, rund
Forma desmontável redonda com base de vidro

MOLDE DESMONTABLE CUADRADO CON BASE DE CRISTAL
Square removable mould with glass base
Moule amovible carré avec base en verre
Auseinandernehmbare form mit glasboden, quadratisch
Forma desmontável quadrada com base de vidro

MOLDE DESMONTABLE RECTANGULAR CON BASE DE CRISTAL
Rectangular removable mould with glass base
Moule amovible rectangulaire avec base en verre
Auseinandernehmbare form mit glasboden, rechteckig
Forma desmontável retangular com base de vidro

SILICONA-CRISTAL-PLÁSTICO
/SILICONE-GLASS-PLASTIC 

ref. Cms. H Bar Code

875700 26 7,5 6 8411922455243

ref. Cms. H Bar Code

875800 25x25 7,5 6 8411922455250

Base de cristal  templado

Tempered glass base 

pinza de fijación  

fixing clamp

 

Fácil desmoldeo

Easy removed 



24

MOLDE TARTA”PIE” MINI ENREJADO  
Lattice mini pie mould 
Moule quadrillage pour tartes mini
Kuchengitter karomuster mini
Molde para tartes com efeito de grelha mini

ref. Cms. H Bar Code

682200 18 4,5 6/48 8411922455847

ref. Cms. H Bar Code

820110 10 5 6/24 8411922091625

820112 12 4,5 6/144 8411922900125

820116 16 4,5 6/6 8411922455915

820118 18 6 6/6 8411922451641

820120 20 6,5 6/6 8411922083712

820122 22 6,5 6/6 8411922091632

820124 24 6,5 6/6 8411922900248

820126 26 6,5 6/6 8411922900262

820128 28 6,5 6/6 8411922900286

820130 30 6,5 6/6 8411922453362

MOLDE TARTA DE MANZANA “PIE” MINI 
Apple mini pie mould 
Emporte-pièce tarte aux pommes
Kuchengitter apfelkuchen
Molde para cortar tartes de maçã

PLASTIC

ref. Lts. H Bar Code

682210 20 4,5 6/48 8411922455854

MOLDE DESMONTABLE REDONDO
Round springform mould
Moule démontable rond
Springform
Forma desmontável redonda

new

PLASTIC

(1)

(2)

(1)

(2)

(3)

ACERO ANTIADHERENTE
NON-STICK ROLLED STEEL PLATE
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SET 4 SELLO PARA GALLETAS/PAN
Set 4 Cookies/bread stamps
Set 4 Marqueur pour biscuit/pain
Set 4 Prägestempel für weihnachtsplätzchen  
Set 4 Marcador para bolos/pão
 

CORTAPASTAS CON EXPULSOR GALLETA MARIA
Biscuit cutter with maria biscuit ejector
Emporte-pièce avec éjecteur biscuit « maría »
Ausstecher mit ausformhilfe für marien-plätzchen  
Cortador de massas com expulsor para bolachas maria 

SILICONE + PLASTIC

PLASTIC

Con receta 
With recipe

SET 3 CORTADORES MARCADORES COPO DE NIEVE
Set 3 Snowflake shaped marker cutters 
Set 3 Emporte-pièces en forme de flocon de neige
Set 3 Ausstecher und stempel, form: schneeflocke.  
Set 3 Cortadores marcadores com forma de flocos de neve

ref. Ø H Bar Code

681700 6,6 9 6/48 8411922455588

ref. Ø H Bar Code

681800 7,5 5 6/72 8411922455595

ref. Ø Bar Code

682250 5,5-7,0 6/48 8411922455861

IBILI design  

Feliz Navidad
Merry Christmas 

Joyeux Nöel 
Happy New year 

IBILI design  

PLASTIC
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ref. H Bar Code Nº

786300N 9,5 12//288 8411922455670 0

786301N 9,5 12//288 8411922455687 1

786302N 9,5 12//288 8411922455694 2

786303N 9,5 12//288 8411922455700 3

786304N 9,5 12//288 8411922455717 4

786305N 9,5 12//288 8411922455724 5

786306N 9,5 12//288 8411922455731 6

786307N 9,5 12//288 8411922455748 7

786308N 9,5 12//288 8411922455755 8

786309N 9,5 12//288 8411922455762 9

CORTADOR PARA CHEBAKIA DOS MEDIDAS
Double chebakia cutter 
Emporte-pièce de chebakia double 
2-Facher chebakia-schneider 
Cortador de chebakia duplo 

ref. Cms H Bar Code

756450 9,2x7,6 2 6/144 8411922456547

Lado 1 / Side 1:  1:75 x 60mm Lado 2 / Side 2: 90 x 75mm

Con receta 
With recipe

IBILI design  

PLASTIC

MEDIDOR
Measurer
Mesure
Messgerät 
Medidor

SET 6 TAPAS FLANERO
Set of 6 flan cup lids 
Set 6 couvercles pour moule à flan
Deckel für puddingform, 6er-set
Conjunto de 6 tampas para flan

ref. ml Bar Code

681601 100 6/120 8411922455564

ref. Ø Bar Code

651000 8,7 6/40 8411922455557

INOX/S.STEEL INOX/S.STEEL

VELA 
Candle 
Bougie 
Kerze
Vela 

100ml IBILI design  

Para flaneros de 8cms
For 8cm cups
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TAPA DE CRISTAL POMO INOX 
Glass cover s/steel knob 
Couvercle en verre
Glasdeckel 
Tampa de vidro

ref. Cms Bar Code

627100 9,5 6/120 8411922456691

BIBERON PARA BAÑAR BIZCOCHOS
Bottle for bathing sponge cake
Flacon souple verseur pour imbiber les biscuits
Saugflasche für kuchenüberzug
Biberão para banhar bolos

ref. Lts. H Bar Code

681405 0,500 22 6/96 8411922455519

681410 1,000 28 6/96 8411922455526

PLASTIC

V a r i o s

ref. Ø Bar Code

971614 14 6/24 8411922455380

971616 16 6/24 8411922455397

971618 18 6/24 8411922455403

971620 20 6/12 8411922455410

971622 22 6/12 8411922455427

971624 24 6/12 8411922455434

971626 26 6/12 8411922455441

971628 28 6/12 8411922455458

971630 30 6/12 8411922455465

971632 32 6/6 8411922455472

CRISTAL + POMO INOX /GLASS + S.STEEL  KNOB 

Sistema anti-vaho
Steam hole

Vidrio resistente a altas 

temperaturas

High temperature glass 

resistant 

SET 2 ASAS PROTECTORAS PARA PAELLERA
Set 2 Paella pan handle covers
Set 2 Anses de protection pour les plats à paella
Set 2 Griffschutz für paella-pfanne
Set 2 Asas protetoras para paelheira.

IBILI design  
UNIVERSAL

SILICONE

Pomo inox 

S/Steel knob 

-Adaptable a la mayoría de modelos y 
medidas de asas para paellera. 
-Can be adapted to the mayority of sizes 
and models of paella pan handles 
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BOLA PARA COCIDO 
Cooking ball 
Boule pour pot-au-feu
Kochkugel für eintopf 
Esfera para cozidos

ref. Cms H Bar Code

682400 10x7 2,5 6/48 8411922455946

TEMPORIZADOR DE COCINA DIGITAL
Digital kitchen timer
Minuterie de cuisine digitale
Digitaler küchentimer
Temporizador de cozinha digital

ref. Cms. Bar Code

743411 7x6,4 6/72 8411922456271

ESPONJA DE ESMERIL PARA CACEROLAS Y SARTENES
Emery sponge for casseroles and frying pans
Éponge en émeri pour casseroles et poêles
Scheuerschwamm für töpfe und pfannen
Esponja de esmeril para caçarolas e sertãs

INOX/S.STEEL 18/10

ref. Cms. Bar Code

768414 14,5 6/24 8411922209006

INOX/S.STEEL 

ESMERIL /EMERY 

Con imán
Magnet back 

Soporte plegable 
Fold out stand 

Perfecta para recuperar/limpiar utensilios metálicos.
Perfect for cleaning/recovering metal utensils.  
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CORTADOR/LAMINADOR DE HUEVOS Y CHAMPIÑONES
Multi-slicer for eggs & mushrooms
Multi-slicer pour couper œufs et champignons
Multi slicer dazu geeignet, Eier, Pilze 
Multi slicer para cortar ovos e cogumelos 

PLASTIC + INOX /S.STEEL 

ref. Ø Cms Bar Code

763450  6, 11 6/48 8411922456332

PRENSADOR PARA AJOS 
Garlic Press 
Presse-ail 
Knoblauchpresse 
Prensador de alhos 

INOX /S.STEEL 

ref. Cms. H Bar Code

681900 10 7 6/72 8411922455601

PICADOR PARA CARNE
Meat Grinder    
Hachoir à viande
Fleischwolf         
Máquina de picar carne

ref. Cms. H Bar Code

777150 11 25 1/6/48 8411922456264

2 discos
2 grinders

Accesorio para embutidos
Sausage making accesory
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ref. Cms Bar Code

682800 28x6 6/72 8411922456257

ref. Cms Bar Code

763150 18 6/36 8411922456325

ESPATULA PARA TORTILLAS
Spatula for omelettes
Spatule pour omelettes.
Pfannenwender für Omeletts.
Espátula para omeletas.

MAZO TENDERIZADOR PARA CARNE 
INTENSE
Meat tenderiser INTENSE 
Attendrisseur à viande INTENSE
Fleischhammer INTENSE
Maço amaciador para carne INTENSE

INOX/S.STEEL 

ref. Cms Ø Bar Code

762047 27 6 6/24 8411922456004

CACILLO CON ESCURRIDOR
INTENSE
Ladle with strainer INTENSE
Louche avec égouttoir INTENSE
Schöpflöffel mit abtropfsieb INTENSE
Concha com escorredor INTENSE

ref. Cms Ø Bar Code

762048 31 8 6/36 8411922456240

INOX/S.STEEL + NYLON 

NYLON

ERGONOMIC  
 

PINZA PARA PLATOS CALIENTES
Clip for hot dishes 
Pince pour plats chauds 
Zange für heiße Teller 
Pinça para pratos quentes

INOX/S.STEEL 18/10 + SILICONE  

IBILI design  

-Perfecta ergonomía para manipulación de tortilla.
-Ergonomic shape for precise omelette manipulation. 

IBILI design  
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PELADOR DE NARANJA
Orange peeler
Éplucheur d’oranges
Orangenschäler
Descascador de laranjas

RALLADOR 4 CARAS
Grater 4 sides 
Râpe 4 faces 
4-Seitiger küchenreibe 
Raspador 4 caras 

ref. Cms Bar Code

743100 4,2x7,6 6/120 8411922456479

ENFRIADOR PARA LATAS
Can cooler 
Refroidisseur de canettes
Dosenkühler
Arrefecedor de latas 

RALLADOR PLANO
Flat grater
Râpe plate
Flache reibe
Ralador plan

ref. Cms Bar Code

731300 10 12/96 8411922086102

ref. Cms Bar Code

786075 26x11 6/48 8411922456264

ref. Cms Bar Code

682000 10,5x7,5 6/12 8411922455618
ref. Cms Bar Code

681300 24x11 6/72 8411922455502

ref. Cms Ø Bar Code

682600 19,5 2,8 6/72 8411922455960

ABRELATAS PALOMILLA
Manual can opener
Ouvre-boîte papillon
Flügeldosenöffner
Abre-latas de acionamento manual

DESCORAZONADOR
Apple corer
Vide-pommer
Entkerner
Descaroçador

INOX/S.STEEL PLASTIC + GEL

INOX/S.STEEL

XL

INOX/S.STEEL+PLASTIC

INOX/S.STEEL INOX/S.STEEL




